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GEREKCE

Giinlimiizde terdrizm, 6rgiitlii suglar ve uyusturucu kacak¢iligi arasinda yakin bag
bulunmakta olup, iilkelerin bu sorunlarla tek baslarina miicadelede bagar1 saglamalar
miimkiin olamadigindan ikili ve ¢ok tarafl igbirliginde bulunulmasi biiyitk 6nem tagimaktadir.

Bu ¢er¢evede, yabanci iilkelerle imzalanan giivenlik igbirligi anlagmalari ile 6zellikle
terbrizm ve organize suclar olmak lizere giivenlik birimleri arasinda dogrudan iletisim ve
temas imkani saglanmakta, ikili igbirliginin daha da gelistirilmesine katki saglayan bir zemin
olusturulmaktadir. Bugiin, kiiresel diinyamin ortak tehdit olarak kabul ettii terérizm ve
terdrizme dayali organize suglar, insan yasam ve glivenligini hice sayan, devletler otoritesine
meydan okuyan en tehlikeli sug tiirti olarak karsimizda durmaktadir.

Son yillarda, kiiresellesme siirecinde, ortaya ¢ikan yeni sug tiirleri, yapilari ve
baglantilar1 defisen, simiragan nitelie biiriinen organize sug gruplari, toplumlarin temel
degerlerini erozyona ugratmakta ve ckonomik anlamda derinden etkilemektedir. Sinmrasan
organize suglarin, bireysel olarak hareket eden hiikiimetler tarafindan veya geleneksel igbirligi
bi¢imleriyle dnlenemeyecegi artik herkesin rahatlikla kabullendigi bir gergektir. Bu gercekten
hareketle, iyi organize olmus sug¢ gruplari ve bunlarin muazzam mali kazanimlari, iyi tayin ve
koordine edilmis, kapsamli miidahaleleri gerektirmektedir.

Bu meyanda, organize suglarla miicadeleye yalnizca ulusal degil, uluslararasi boyutta
da biiyiik onem verilmektedir. Terorizm ve organize suglar gibi tehlikelerle kars1 kargiya olan
iilkelerin bu tehditlerle miicadelesinde uluslararasi ¢abalara ek olarak, ikili igbirligi faaliyetleri
daha da 6nem kazanmaktadir.

' Bugergevede, 11 Nisan 2013 tarihinde imzalanan ‘‘Tiirkiye Cumhuriyeti Hilkiimeti ile
Mogolistan Hiikiimeti Arasinda Giivenlik Isbirligi Anlagmasi” ile agagida belirtilen konular
bajsfta olmak {izere iki iilke makamlar1 Anlasmada yer alan diger hususlarla ilgili olarak ikili
gﬁVen]ik igbirligi faalivetleri gergevesinde yardimlasacaklardir.

a) Uyusturucu, uyarici ve psikotrop maddeler ile bunlarin imalinde kullamlan ara
kimyasal maddelerinin yasadis1 tiretimi ve ticareti,

b) Gogmen kagakeiligl, yasa digt gog ve insan ticareti,

c¢) Santaj suclari,

d) Yasadis1 silah, mithimmat, kimyasal silah, patlayici madde, niikleer ve radyoaktif
madde ticareti,

e¢) Miilkiyet suglari,

f) Sanat eseri ve tarihi eser kagak¢iligy,

g) Siber suglar,

h) Biligim yoluyla islenen diger suglar,

i) Fikri miilkiyet su¢lari,

j) Kagit para sahteciligi,

k) Kara para aklama,

1) Belge ve resmi evraklarda hile ve sahtecilik,

m) Cocuk pornografisi,

n) Oto Hirsizl1gy,

o) Cinayet,

p) Gasp,

q) Adam kagirma ve rehine alma,

r) Giimriik kagakgilig1.
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MADDE 2- (1) Bu Kanun yayim tarihinde yiriirliige girer.
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olarak-anilacaktir;

[ | etili bir bigimde koruma amaciyla,

‘g fonaylayarak,

E dlger siniragan suglarla ilgili olarak igbirligi icerisinde hareket edeceklerdir.

I oldugunu tespit etmeleri halinde a@aglda belirtilen suglarla miicadelede igbirligi yapacaklardir:

TURKIYE CUMHURIYETI HUKUMETI
VE ,
MOGOLISTAN HUKUMETI
3 . ARASINDA
GUVENLIK ISBIRLIGI ANLASMASI

Turkiye Cumhuriyeti Hitkiimeti ve Mogolistan Hiikiimeti bundan b&yle ‘Taraflar’

Turkiye Cumhuriyeti ile Mogolistan arasinda dostga iliskileri gliclendirme ve gelistirme

arzusuyla; iki tilke halkina refah ve istikrar getirme ve kargiliklt olarak bagimsizliga, esitlige
|| ve ulusal gikarlara sayg gergevesinde ikili igbirligini artirma amaciyla,

Sinragan suglardaki artis konusunda endise duyarak,

ki dlke vatandaglarim ve iilkelerinde yasayan diger insanlari organize suglara karsi

Bu alanda igbirligini artirma istegiyle simrasan organize suglarla miicadelenin énemini

iki tlkenin birlikte onaylamis oldugu uluslararas: anlagmalarin amag¢ ve ilkeleri

7:. dogruitusunda hareket ederek ve Birlesmis Milletlerin sugla miicadele icin aldig: kararlan g6z
- { | Oniinde bulundurarak,

Asagidaki hususlarda anlagmaya varmiglardir:

MADDE 1

1. Taraflar, kendi ulusal mevzuatlari gergevesinde, organize suglar basta olmak iizere

2. Taraflar, suglanin iglenmesinde veya hazirlanmasinda organize su¢ aglarimin rolii

“a) Uyusturucu, uyaric: ve p31k0tr0p maddeler ile bunlarin imalinde kullam]an ara
kimyasal maddelerinin yasadis: iiretimi ve ticareti,
b) Gégmen kagakeilidi, yasa disi g ve insan ticareti,
- ¢) Santaj suglar1,
d) Yasadisi silah, muhnnmat klmyasal silah, patlayici madde, niikieer ve radyoaktif
madde ticareti,
- e) Milkiyet suglari,
- 1) Sanat eseri ve tarihi eser kagakgilif,
. g) Siber suglar,
.. _h) Bilisim yoluyla islenen diger suglar,
- 1) Fikri miilkiyet suglart,
.- J) Kagt para sahteciligi,
- k) Kara para aklama,
“ 1) Belge ve resmi evraklarda hile,ve sahtecilj
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_E;,_ yapacaklardir:

| diger Tarafla mutabik olarak ve ulusal mevzuata uygun olarak operasyonel tedbirlerin alimi

m) Cocuk pornografisi,
n) Oto Hirsizligs,

o) Cinayet,

p) Gasp,

q) Adam kagirma ve rehine alma,

r) Glmriik kacak¢ilig,

3. Bu Anlagma yiiriirliikteki uluslararas1 adli yardimlasma usullerini etkilemeyecektir.

MADDE 2

Bu Anlagma gercevesinde Taraflar, agagidaki ilgili yetkili mercileri araciliptyla igbirligi

a) Tirkiye taraft igin; Igisleri Bakanlig.
b} Mogolistan tarafl igin: Adalet Bakanhg.

MADDE 3

Taraflar, isbirliginde bulunmak icin:

a) Sug orgitlerinin i¢ yapilar, baglantilar, ¢alisma bigimleri ve iglenen veya planlanan
suglarin ortaya ¢ikanlmast igin, siniragan suclarin 6nlenmesi, aydinlatilmas: ve sorusturulmasi

flicin kendi mevzuat alanlan kapsaminda gereken diizeylerde bilgi alis verisinde
| bulunacaklardir;

b) Taraflardan birinin talebiyle, ulusal mevzuata uygun olarak Talepte bulunulan Taraf

sirasinda suglarin  onlenmesi, aydinlatilmas1 ve sorusturulmast icin gereken yasal ve
operasyonel tedbirleri alacaktir;

¢} Uyusturucu, uyarici ve psikotrop maddeler ile bunlarm imalinde kullamilan ara
kimyasal maddelerinin yasadigi tiretimi ve ticareti ile miicadelede ortak tedbirler alacaklardir;

d) Uyusturucu, uyarict ve psikotrop maddeler ile bunlarin imalinde kullanilan ara

f | kimyasal maddelerinin yasal iiretimini ve ticaretinin denetlenmesi konusunda deneyim
| teatisinde bulunacak ve bu alanda istismar1 énlemek igin tedbirler atacaklardir;

e) Kendi ulusal mevzuatlari ve uluslararas:. yiikiimliliikleri ¢ergevesinde uyusturucu,
uyarici ve psikotrop maddeler ile bunlarin ara kimyasallarimn yasa dis1 ticaretiyle ilgili
denetimler yapacak ve mali sorusturmayla ilgili birbirlerine yakin isbirligi igerisinde
yardimda bulunacaklar; , : '

f) Taraflar, isbu An'la$ma kapsamindaki ortak faaliyetlerin etkilesim ve koordinasyon
etkinligini artirmak igin kargihkli olarak irtibat gdrevlileri atayabilirler;

g) Taraflar, karsilikl: olarak egitim ve deneyim paylagiminda bulunmak icin uzman alig-
veriginde bulunabilecekler ve egitim amagli kurs ve cahgstaylar ile cal figziyaretleri
ditzenleyebileceklerdir. AR nem Y
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h) Sug ve kriminoloji aragtirmalarinin sonuglarim degis tokus edeceklerdir;

A i) Isbu Anlasmanin ve Taraflarca imzalanan diger uluslararasi anlagsmalarin amaglarina §
L uygun olarak diger ilgili tedbirler alinacaktir.

MADDE 4

1. Taraflar gerektiginde igbu Anlagsmanin hitkiimlerinin feshedilmesi, diizeltme ve
| | depisiklik yapilmasi konularin: istisare edeceklerdir. e

2. Isbu Anlasmanin uygulanmasi i¢in Taraflar galisma gruplan olugturabilir, uzman
£ | toplantilari organize edebilir ve Mutabakat Anlagmalar1 imzalayabilirler. ;

MAbDE 5

1 1. Taraflardan biri, talebin yerine getirilmesinin ve isbirligi icin bir tedbir alinmasimn
| bapimsizhigim ihlal ettigini veya giivenligine zarar verdigini veya ulusal mevzuata,
uluslararas: yiktimliiliikiere ters distiigiinii digiiniirse, bir talebin yerine getirilmesini veya bir
tedbirin alinmasini tamamen veya kismen reddedebilir veya sart ya da taahhiit getirebilir.

; 2. Bir talebe iligkin bir faaliyet, talep edilen Tarafin ulusal mevzuata gore sug teskil
| etmiyorsa yardim talebi reddedilebilir.

3. Talep eden Tarafa reddetme nedeni yazili olarak bildirilecektir.
MADDE 6

- Isbu Anlagma gergevesince kisiler hakkinda veri transferi ve kullanim 2. madde’de
belirtilen yetkililerce taraflarin ulusal mevzuatlarina uygun olarak asagidaki sartlar altlnda;
| gergeklestirilecektir: “

a) Bilgi alan Taraf bilgiyi saglaya.n Tarafin istegi iizerine verinin kullamimi ve ahnanf
sonuglarla ilgili olarak bilgi verecektir. ‘

b) Bilgi alan Taraf bu bilgiyi diger Tarafc;a belirlenen sartlarla isbu Anlasmanm‘
amaglarina uygun olarak kullanacaktir. Ayrica, bu tiir bilgiler agir suglarin onlenmesi ve
bastirilmasi ve kamu giivenligine kars: olan biiyiik tehditlerin nlenmesi icin kullanilacaktir.

¢) Bilgiyi transfer eden Taraf bilgiyi verme amacma uygun olarak bllglmnji
dogrulugundan, gerekliliginden ve uygunlugundan sorumlu olacaktir. Taraflarin ulusal.

| mevzuatlarinda bulunan veri saglama kisitlamalan takip edilecektir. Taraflardan biri bilgi
| tedarikinin ulusal mevzuatin ihlali olduguna veya koruma altindaki kisinin ¢ikariarma zarar

| verecegine hiikmederse bilgi saglamaktan kaginabilir. Dogru olmayan veya izinsiz bilginin | |
B tedarik edildii tespit edilirse, bilgi alan Taraf hemen haberdar edilecektir. Béyle bir durumda (8§
bilgi alan Taraf bilgiyi ditzeltmekten veya imha etmekten sorumludur. '

1 d) B: ,gli talebinde durumla ilgili kamt ve bu bilgiyi kullanim amac: blldll‘].].‘f
: edlnme hakkl bllgl alan Tarafin ulusal mevzuatina gore olacaktir,




e) Bilgi alan ve bilgi saglayan Taraflar bu bilgileri ulusal mevzuatta éngoriilen saklama :
® | siiresine uygun olarak saklayacaklardir. '

f} Bilgi saklama siiresi sona erdiginde veya saklamanin gereksiz oldugu
disiiniildigiinde bilgi imha edilecektir. '

g) Bilgi alan Taraf ve bilgiyi saglayan Taraf bilgiye yetkisizce erisilniesini
degistirilmesini veya ifsa edilmesini énlemekten sorumludurlar.

MADDE 7

~ Isbu Anlasma cercevesinde transfer edilen bilgi ve /veya dokiiman, bilgiyi transfer eden |
Tarafin talebi iizerine bilgiyi alan Tarafga gizlilik icerisinde incelenecektir. Gizlilik talebinin
gerekgesinin belirtilmesi gerekmektedir. 1

MADDE 8§

1. Isbu Anlasma gergevesinde isbirligi Tiirkge, Mogolca ve Ingilizce dilerinde
yliriitiilecektir. ‘

2. Anlagmaya gére bilgi talebi ve tedbir talebi dogrudan 2. madde’de belirtilen §
yetkililerce yazil: olarak yapilacaktir. Acil durumlarda talep yazili onaymn en kisa siirede 1
verilmesi sartiyla sifahen yapilabilecektir.

3. Talep eden Tarafin seyahat masraflan harig bagvuruyla ilgili masraflar talep edilen
Tarafga karsilanacaktir.

MADDE 9

Isbu Anlagma, Taraflarca yapilmis diger uluslararas1 anlagmalardan dogan hak ve
yiikiimlitliiklere halel getirmeyecektir.

MADDE 10

1. Isbu Anlagma, Taraflarin kendi i¢ prosediirlerinin tamamlandigini birbirlerine
bildirdikleri iki teblifin sonuncusunun alinma tarihinden itibaren bir ay sonra yiirirliige
girecektir. )

2. Isbu Anlagma 5 yil stireyle yiiriirlikte kalacaktr, Taraflardan herhangi biri her JE
zaman Anlasma’yl sona erdirme niyetini yazili olarak diplomatik kanallardan Anlagsma’nin g
sona ermesinden 6 ay once diger Taraf'a bildirebilir. Taraflardan herhangi biri Anlagma’y1
sona erdirme niyetini yazili olarak diplomatik yollardan Anlasma’nin sona ermesinden 6 ay
once difer Tarafa bildirmedigi siirece Anlasma birer yillik siirelerle otomatik olarak
yenilenecektir. -« .

3, Isbu Anlasma, Akit Taraflarin kargilikli yazih rizalariyla herhangi bir zamtanda |
degistiri_lebjl*i;._,‘Dggisiklikler, igbu Anlagma’min 10. maddesinin 1. paragrafi ilen |8
usule uygun sekilde yiiriirliige girecektir. '




Isbu Anlagsma, Hiikiimetlerce tam yetkili kilinmig asagida imzasi bulunanlar tarafindan
A1..04/2013 tarihinde Ulanbatur’da, tiim metinler esit derecede gegerli olacak sekilde
Tiirkge, Mogolca ve Ingilizce dillerinde ikiser orijinal niisha halinde imzalanmistir. Yorum
tarklilig1 olmasi durumunda Ingilizce metin gegerli olacaktir.

| TURKIYE CUMHURIYETI HUKUMET] MOGOLISTAN HUKUMETI
¥ ADINA ADINA
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SECURITY COOPERATION AGREEMENT
BETWEEN

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY
AND '

THE GOVERNMENT OF MONGOLIA

The Government of the Republic of Turkey and the Government of Mongolia
E | (hereinafter referred to as the “Parties”).

Willing to further strengthen and develop the friendly relations between the Republic of
| Turkey and Mongolia, with aim of bringing about welfare and stability to the two nations and
f | promoting bilateral cooperation within the framework. of mutual respect for sovereignty,
£ | equality and national interest,

Being anxious about increment in transnational crimes,

With a view to effectively protecting the citizens and people living in their own
countries, against organized crimes,

Confirming the importance of struggle against transnational organized crime, with the
desire of reinforcing cooperation in this field,

Acting with the purpose and principles of international agreements ratified by both
Countries and considering the decisions adopted by the United Nations in combating crimes,

Have agreed on following:

ARTICLE 1

1. The Parties shall act in cooperatxon w1thm the framework of thelr na‘nonaf"'
legislations, principa : ard-to-organize e sothe 1alcrime

2. If the Parties establishthe role of organized crime networks inmorganization and
commiitting of crimes, they shall cooperate in the struggle against the following crimes;

a) Illegal production and trade of narcotic and psychotropic substances and precursors usddg
in their production, :
b) Smuggling of migrants, illegal migration, and human trafficking,
¢) Blackmail crimes,
d) Illegal trafficking in weapons, arms, chemical weapons, explosives, nuclear and
radioactive materials, _
e) Crimes committed against property,
f) Smuggling of works of art and historical monuments,
g) Cyber crimes,
h) Other types of crimes committed via computer,
i) Intellectual property crimes,
_ J) Counterfeiting of banknotes,
.. k) Money laundering,
) 'Eraud}jlcnce and forgery in documents and official papers,




m) Child pornography,
n) Stealing vehicles,
0) Murder,

p) Usurpation,

q) Kidnapping and hostage taking,
r) Customs smuggling.

3. This Agreement shall not affect the international legal assistance procedures in force,

ARTICLE 2

E Within the framework of this Agreement, the Parties shall cooperate among the relevant
authorltleq as follows,

a) For the Turkish side: The Ministry of Interior.
b) For the Mongolian side: The Ministry of Justice.

ARTICLE 3

In order to realize cooperation, the Parties shall -

B a) Exchange information at required level within the areas of their legislation for
prevention, clarification, investigation of transnational crimes in order to explore inteméll
| structures, connections, modus operandi of criminal organizations and crimes committed or
1 planned; .

. b) On request of one of the Parties, in accordance with the national legislation, the
j § requested Party shall take legal measures and operational actions agreed with the other Party

| for prevention, clarification, investigation of crimes during undertaking operational measures
and within the national Ieglslatlon ‘

c) Take joint measures in the struggle against illegal production and trade of narcotlc
drugs psychotropic substances and their precursors;

d) Exchange their experience in inspection of legal trade of narcotic drugs, psychotropxc

| substances and their precursors and shall take measures to prevent abuse in this field;

1 €) Within their national legislation and international obligations carry out inspection in
# illicit trafficking of narcotic drugs, psychotropic substances and precursors and assist each
other in financial investigation; them in close cooperation;

f) The Parties may appoint liaison officers mutually in order to increase the efficiency
! of interaction and coordination of joint actions within the framework of the present
Agreement' :

g2

) Exchange experts mutually for training and sharing experience and orgamze%
: trammgs workshops and study visits.




i) Take other relevant measures in line with the purposes of the present Agreement and |
other international agreements undertaken by both of the Parties.

ARTICLE 4

1. The Parties shall negotiate matters of abrogation of the provisions of the present
Agreement, making amendments or alterations when necessary.

2. The Parties may establish working groups, organize experts meetings and conclude &
memorandums of understanding with regard to implementation of the present Agreement.

ARTICLE 5

1. If one of the Parties consider that submission of a request or adoption of a measure as |
a requirement of cooperation violates the sovereignty or harms the security or it is in contrast
with the national legislation, international obligations or otherwise, it may totally or partially
reject a request or adoption of measure or may bring conditions or liability.

2. If any activity, subject to request does not constitute a crime within the national |§
legislation of the requested Party, the requested assistance can also be rejected.

3. The requesting Party shall be informed about the reasons for rejection of request in JF
written form.

ARTICLE 6

In the context of the present Agreement, transfer and use of data about persons will be
carried out within the national legislation of the Parties by the authorities mentioned in Article
2 under the following conditions:

a) The receiving Party shall on request of delivering Party, notify about the use of the
data and results achieved.

b) The receiving Party shall use these information according to the purposes mentioned
in the present Agreement under the conditions established by the delivering Party.
Furthermore such information will be used for prevention and suppression of serious crimes
and prevention of major threats against public security.

¢) The Party transferring information shall be responsible for accuracy, necessity and
properness of the information according to the purpose of delivery. Data delivery restrictions | E
stipulated in the national legislation of the Partieswill be followed. If the Party deems delivery
of information as violation of the purposes of the national legislation or harmful to the
interests of the person under protected, it may reftain from doing so. If it is established that
incorrect or unpermitted information has been delivered, the receiving Party shall be informed
immediately. In such a situation, the receiving Party shall be liable for correcting or
destroying the information. : e P
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. d) A request for information will contain evidence of a given situation and the purpose
| | of using such information. The right for a receipt of information will be governed by the
E | national legislation of the receiving Party.

e} The Party delivering information and the Party receiving information shall store such
informationin accordance with the storage period stipulated in the national legislation.

) The information will be destroyed either at the termination of the storage period or if
it is deemed unnecessary for the purpose of the delivery.

g) The Party delivering information and the Party receiving information shall be 1
responsible for effectively protecting the information from unauthorized access, alteration or.

disclosure.
ARTICLE 7

Request for information within the framework of the present Agreement, any
information and/or documentation shall be confidentially examined by the other Party on §E
request of the delivering Party. The reason for request of confidentially will be specified.

ARTICLE 8

1. Cooperation within the framework of the present Agreement shall be carried out m
Turkrsh Mongolian and English languages. ;

2. According to the Agreement request to deliver information and take measures shall i
be made directly by the authorities mentioned in Article 2 in written form. Under emergency 1
conditions application may be forwarded orally subject to written confirmation as soon asI
possible. -

3. Expenditure related to submission of application shall be met by the requested Party
except travel expenses of the requesting party. o

ARTICLE 9

The present Agreement shall not prejudrce the rights and duties stemming from otheri
international treaties concluded by the Parties. :

ARTICLE 10

1. The present Agreement shall enter into force one ‘month after the date of the reeeipt
of the last of the two notifications by which the Parties shall notify each other that their.
respective internal procedures have been completed.

2. This Agreement shall remain in force for a period of 5 years. Any Party may notify!
the other Party at any time in writing through diplomatic channels of its intention to terminateE

_quccessrve perlods of 1 year, unless one of the Partles notifies the other in writing through
' 'drplomatlc., channels of its intention to terminate the Agreement 6 mogths*j‘ rror to its




3. The present Agreement may be amended by mutual written consent of the
[ | Contracting Parties at any time. The amendments shall enter into force in accordance with the
| same legal procedure prescribed under Article 10 paragraph 1 of this Agreement.

IN WITNESS THEREOF, the undersigned -- duly authorized by the Governments —
| have signed this Agreement on .H../04/2013 in Ulaanbaatar in two original copies, each in
| | Turkish, Mongolian and English languages, all texts being equally authentic. In the case of
|| any divergence of interpretation, the English text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT OF THE FOR THE GOVERNMENT OF
REPUBLIC OF TURKEY MONGOLIA

//

Biilent Arin¢ Luvsanvandan Bold
Deputy Prime Minister ' Minister of Foreign Affairs




AIOVJITYH BAVIUIBIH YHT TP
XAMTPAH AXKIMJIJIAX TYXA#
BYI'JI HAHPAMJIAX TYPK VJICBIH 3ACTHIH TA3AP,
MOHTOJI YJACHIH 3ACTHHH IA3AP
XOOPOHJIBIH X3P

byrn Hatipampax Typk Yncem 3acruita rasap 6onon Monron YJICLIH 3acruitn
rasap Hb (uaamrm “Tamyyn” rax)

byrn Haitpamnax Typx Viac, Mouroa Vic Xerxwy IPU3INIINT, TOITBOPTOM
Oaliablr XaHFa)K, YHIASCHHE Tycraap TOTTHOM, T3MH 3PX, YHAICHHI alIMT COHHPXJIBIT
XapuinaH XYHJITIIX 3apUMBIH YHACOH A33p XOEP TAIT XaMTHIH KHJUIATAaH AMMKIST
Y3YYJ3X 30pHATOOp X0E€p YHAACTHHH Hafipcar Xxapuinaar naamua O09XoKyyisX,
OProXYYJI3H XOIKYYIOXHHT 9PMIII3H,

YHJ3CTOH JaMHACaH I'IMT X3pal 6COH HAMIIIK Oalfraa c3Train 30BHHH,
OopHiiH yICBIH HyTar ABCTAP J39D OPIIMH CYyraa api Hprogmiil 30XHOH
Oalfryymantraif raMT X9praac yp AYHT3H XaMraanaxeir 30pHH,

YHA3CT3H AaMHAcaH 30XHOH OalryynanTrail ISMT XIparTsil TOMIDX, XaMTHIH
QKHILIAraar 3p4HMIKYYAIXHIH dyxan G0J0XEIr HOTIIOH,

I'sMT xoporms#i ToMusx uymrmeasp Gatnaracan HYB-bi  muBBspyyHuair
Xaprali3at, TAIYYABbIH HIIA3H OPCOH OJIOH YJICHIH I3P33HHH 30DUITO, 3apUMBIH YHICOH
A33p, '

Jlapaaxs 3yHmMHT X30I5JI3H TOXHPOIIIOB:
1 ayrazp syiia

1. Tanmyyn 1oTOOABIH XYYJIb TOITOOMXKHIH XYPI3HA 30XHOH Galiryysnantrail rsMT
Xopar OonoH 6ycax YHA3CTIH AaMHACAH IOMT XOPArTHH THMIMX YHIVIDIIP XaMTpaH
AKWIUTAHA. '

2. Xopor Tanyyn 30xuoH GaliryynairTait raMT OafryyImarsiH CY/DKISr HIPYYIIK,
I3MT X3par yinask. Gaifraar TOrTOOBOM Aapaaxb TOPJIMHH I'IMT XIporToi TSMHBX
YUTTIAIIIP XaMTPaH aXHIIaHa: :

1. MaHCYypyynax GOJNOH C3Tr3L3J HOOOIeX 3M, 631aM3, G0XHCEIH XYYIh 6yc
YIIABIpAINT, XyAaniaa; ‘

. 2. HIMMDKMH CYYPBUIMIYOBIN Xyyib Oycaap XuJi HIBTPYYMX, Xyymb O6yc

| .araawian, XyHHH HaltMaa;
. 3AHATXHHATSX;

. -39BCAT, TANT 39BCIT, TICPIX OOMWC, XHMHNH 33BCI, IIGM,g;HHuﬁ\JIOH Hapar

HIOBXT GOMHCHH Xyyib Oyc Xynannaa; \ :
MYHI{H 3CP3r IIMT X3par;




6. ypnarmitn Gyroan, TYyxuiiH XeIlee AypCraibir Xyynis Oycaap xun
HIBTPYYJI3X;

7. IaXHM I3MT X3pIr;

8. KOMIbIOTepaap YHIIITAX Gycal TOPIHItH TIMT X3Par;

9. oroyHBI 6MUHHH 3CP3T TIMT XIP3T;

10. MOHI'6H THMJIIT Xyypam4aap YHIAB3PIOX;

11. MeHTe yraax ramMr xapor;

12. 6apuMT Guvwr, anGan GHIMT xyypanaap YHIIBOPI3X TYYHHHT alIuriax;

13. xyyx/miiH canap caMyyHBIr CypTATIHIIAX;

14. T33BpHIH X3parcan Xynraiinax;

15. XyHuifr caHaaraii anax;

16. Tepuiin 3pxuiir Xyyis 6ycaap aBax;

17. xyn xynraiinax, 6apsuaanax 33par 60IHO.

3. 3moxyy Xomomuasp Hb XYUHH Terenep YHTIWDK Gaiiraa ONOH YICHIH 3pX
3YHH TycIanuaaHbl XKYPMBIF XOHTOXTYH.

2 nyraap 3yiin

Busxyy Xomomupapuiin xypssnx Tanyyass JOp AypJicaH 3px Oyxwuif Gaiiryyiuiara
XaMTpaH aXKHIIasa;

BHTY-pir Teneenen:
— BHTVY-sH JloTooa xapruiin sam;

Mousron Yiiceir Teneenen:
- Mounron Yicen Xyyns 3yiin saM Gaiina.

3 myraap 3yiin

XaMTBIH aXKHILIAraans! Xypast Tatyys:

1. I'smr Gymonomuita 6YTow, 30XHOH Galryy/jaiTr, XapHioaa Xonb00, IMT
YHIUHEE apra Gapun GONOH TYVHMIA VIUIICOH 3¢XyN YITA3X33p TOJIOBIOK Oyit
IOMT X3PrHAT HIPYYISX 30PHIT00pP YHISCTIH JaMHACAH IIMT X3P3IToH TIMIDX,
HIPYY/I9X, MOPIGH IIaNraX YHIVI3IHAH JOTOOABIH XyyJb TOITOOMMKHIH XYP33H,
IHaapAyaraTai TyYBUIMH M3A35/3)1 XAPHIIIAH CONMIILIOHO.

2. Heree Tambin XycomrmiiH garyy XycolqT XyIssH aBard Tal Hb 60pHiH
AOTOOIBLIH XYYIb TOTTOOMMXHMHH XYp33HA Xycour raprary Tanraf Tyxa#n yen
3OBIIHIICOH [IMT X3Prooc YPLRYHIAH COPIHANGX, WIPYYIDX, MepIeH Marax
YHITI3I3PX XYYIb 3yHH 60J'IOH maapiararai 6ycan apra XaMKI9r aBHa.

3. Mancyypyynax Gomuc, 3H3 TepmnuiiH Oycan OomuceIr Xyynb Oycaap
YHIIBIDIIX, XyOaliaanaxTai TIMIIIX TAJIaap XaMTapcaH apra xsmgg;a "ﬁﬁf:%
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4. Mancyypyynax Gomuc, 5H> TepnuiiH Gycan 60gHCHH Xyyns 6yc HafiMaar
MODJISH MAaIrdX YUINI39P XapHILaH Typllara COJIMIIOX, XYyJibk ECHBI HaliMaar
3y# Oycaap Gypyyraap aluriaxaac ypsIuuiaH coPraiax apra XaMK33 aBHa.

5. JIOTOOZBIH Xyylh TOITOOMX, OJIOH YACHIH T3P29r39p XY/33CIH YYPrHHHX3?
XYP33HA MaHCyypyynax Oonuc, TyyHuil tepmiitH Gycam GoamceiH xyynn Gyc
HaiiMaar MepIeH Iuanrax, C&HXYYTPIPIH WanraiT XUExA33 XapuilaH Tyclaiiaa
Y3YYITHD.

6. Tanyyn sH3XYY XomOmIaspuitn Xypasui 30xuoH Galiryymx 6yl xamTapcas
apra XsMXK39HuH YP HONee, 30XHUYYJIAITHT HIMILAYYIIX 30PHIT00p LIV
XapuiIlax andaH TyIIaalTHYYABIT XapHIliaH TOMHDK G0IHO.

7. Tamyym cyprair GOJOH TypIITara CONHIINOX 30PHIIrOOp M3PTKHITHYY/ID
XapuiuaH conumiox 6a cyprair, ceMuHap GONOH TaHMANAX Aasfial 30XHOH

Oaiiryynma,

8. TI'oMT xopruitn Gaiiman, KpEMHHAIMCTHK CyNanraagel Yp OYHT XapHIIIIaH
COJIHIIIOHO.

9. JHaxyy Xananuaap 6onoH TanyyIslH HSTAH OPCOH OJIOH YICHIH rapaalmn
30PUIITON HHRIICIH 6yca,u apra X3MK3T aBHA.

4 gyranp 3yii.|1

L. I_[Iaapzmararan TOXHOJIONN, 5HIXYY XONIaMRopuir xY!eryn 6011rox

' HOMOIT,  ©OPTIEIIT Opyynax acyymnaap Taiyyn Xapuilan TOXHPOJHOHO.

2. Tasiyynm sH3XYY XIJII3pHAH X3P30KIITTIH X0N600TOH acyyaaaap axibH

.X3¢ar Galiryynax, yyasanr 30XHOH Galiryynax, XxapHiInaH OMJITQJILUIBIH CaHaMK 6n'mr

Galiryymx 6onmo.
S myraap 3yia

1. Anp HIT Tal Hb XOEp TANBIH XAMTHIH AKHIUIATAaH] maapanaraTad rax Y33H
TOAOPXOH XYCINT GHENYYIIX, apra XaMIK33 aBY X3PIrkYY/IsX ABOaN Hb TYC YJICHIH 6Yp3H
9pX, aloynry# Gaifman, HOTOOABIH XyYb TOITOOMIK, ONOH VJICEIH X3MXX533HI xynaacan
YYpor Gomon 6ycan ailMr COHHPXONTOH 3epumiex OaliHa Ik Y3BAI xycanmﬁr

- GHENYYI9X, TO/OPXO# apra X3MK3d aBaxaac GYXMA Hb 9CXYN X3COYISH TaTI‘aJISaX
'3CXYJ TOLOPXOH Hexuel, 60301 TaBbk 6OJIHO.

2. XycaiT XYN33H aBard TalblH JOTOOABIH Xyylh TOITOOMXOOD XYCONTIN
AYPICAH T3MT YA IaMT xapar'r TOOLIOIAOXIYH 0071 Tycnamaa y3yynaxaac TaTransaK
60J1Ho

3 Xycam‘ XYJI99H aBard Tajl TaTran3cal TyXall YHI3CH3M33 GHarasp M3JI3TIDH3.




6 ayraap 3yiin

Omaxyy Xomompoapuiin 2 gyraap 3yinag saacan Tamyyasm opx  Oyxuit
Daliryy/iaryyx Hp XonGormox STrosquiH TyXal M3II9HMHT 6epCHHHH JOTOOMBIH
XyyJb TOTTOOMMHHH Jaryy HJDKYY/DK, AaliHIiaxjaa jJapaaxb HOXIUIHHH Jaryy
YHOSTIIHD:

1. Maa33m311 XYNI33H aBard Tajl TyXallH M3IP3JUIHAT X3PX3H ailHIIacaH, TYYHI3C
rapcad Yp OYHIHHH TamaapX M3a3iuiir Iumxyyncsn TajislH XYCONTHHH Jaryy 3prax
M33L3H).

2. Mbaz3aman XYII33H aBard Tajl TYXalH MIA3RIIHAT 36BXOH 3HIXYY Xmmaspr |

3aacaH 30PHJTOJ HHHIIYYJI9H MIJI93JI3J IHJDKYY/IDH erceH 3px Oyxuii Galiryyiuaraac
TaBbCaH HOXIUIMHH Haryy allMIriaHa. TYYHWIdH TyXaiH M3ID3JUIHAF OHI XYHH OMT
X3Prasc yppaqu/iaH COPrufnsx TYYHI XSHANT TaBUX O0JOH HEHTMHIH aloyaryH Gatimang
y4up4 60710X aroyiraac YphAUMIIAH CIPTHIIIX YYIHIIC AlIHIIaX GOIHO.

3. Mamonmuiir IMUDKYYIsH erex 3px Oyxmii Gaiiryyiiara He YHIH 36B, GYpoH
TYHI[3T, XYCONTHHH Imaapiyiaraz HHHLOCOH MIIIJUIHHAT HIHUDKYYTH3. TanyynasiH
JOTOOIBIH XYYAb TOITOOMXHZ 3aacaH M3J33J51 COJHILNOXToM xonbooroil andpaa
XA3raapRafThl /XOpArHAT/ Jaraxk MepaeHe. X5p3B MOARIUIHAT NIMIDKYYISH €rex 3px
Oyxuii Galiryynnaraac HHHXYY UIMIDKYYI9X SBIAT Hb JOTOOABIH XYYIb TOITOOMMKHIL
30PUCOM, ICXYI TyXailH STII9AHHH alIHT COHMPXOJI XOP XOXHPOJ YUPYYIHA 3K V3B
TyXalfH M3IUIMAr HIMDKYYI3X33C Tarraisax OomHo. Xopss Oypyy Tamuaa,
3OBIIOOPOTASOTYH M9 IIHIDKYYRCoH Goy XyiI9oH aBard Taljl sapaitail MoJorIpX
YYporm#, HMiiM Toxmonnonn XynmasH apard tan TyXaiH MIIIILIHUT 3apyyiiax, acXyd
YCTrax YYparTai.

4. Maxaonalt XYCC3H XYCITIR X0I00rI0X HOTIOX GapHMT, MAI3IUTHAT alHIIax |
30PHITHI TOAOPXOMICOH Gatina. Ma33/1311 aBax 3pX Hb XY/I33H aBCaH TAJIBIH JOTOOABIH |
XYYJb TOITOOMIKCGOD 30XHIyyJIardana.

5. Tanyyn M3ms3mMHr eepcAuHH JNOTOOABIH XYYJIb TOITOOMMKHA 3aacaH
Xyramaaraap xXajiraiHa.

6. Xaaranax xyramaa XyyccaH, 3CXYN aHXHBI 3OPHJTOOpP IAaHIMj AHIMIAX
nraapjiarary r3x Y331 MOAS2JUIMIHT yCTTana.

7. Tanyyn M350, Xyyib Gycaap HIBTPIX, 00PWIOX, OJOH HHHTIA W GONroxX
anHBaa ABIAaC MAIILIHHT XaMraanax yypar Xy/I39Ha.




7 myraap 3yia

Mb 335351 DIMMKYYICOH TaMbIH XYCHITIA YHACIDH XYJI99H aBard Tal JHIXYY.
X3JI3/MIP3PT 33acCaH XaMTHIH XXHUIUIATAAHB! XYPISHJL XY/II3H aBCAH M3, XOIOOTI0X
GapuMT OUYrmiir amMDIaxgaa HyYIUIAIHT * XaeTada. MO3Is30sm [MIMDKYYIACIH Tan
XYCONTA33 HYYIIAX YHIICINIMIT TONOPXOii 3aacaH OaifHa.

8 ayraap 3yiin

1. BHaxyy XaInmmaopT 3aacal XaMThIH aXH/UTAraar TYPK, MOHTOJI, aHITIH X3J133p
XIPIrKYYJIHI.

2. Draxyy XoManupspHilH Jaryy M3A32191 MIHDKYYI9X GOJOH TOHOpXOH apra
X3MXK33 aBax XYCOITHHTr Xommuaapuiin 2 ayraap 3yina 3aacaH opx Oyxwmif
Galiryymaryys 6H4raop raprana. OHITONH TOXHONION aMaH X3103p33p XYCAIT raprax
0a napaa Bb H3H Japy# OHUra3p GarairaaxyymHa. |

3. Xycant warasxtaif XonborsoH rapax sapansir XYCSAT XYNM93H aBard Tan
XapHylHa. XapHH TIIBPHAH 3ap ikl XYCAIT raprard Tal XapHyIHa.

9 ayraop syiin

Juoxyy Xonmomuesp Hb Tanyyaen Galiryymcan onoH yichiH Gycal rapasrasp
XYJ33C3H 3pX, YYPTHHT XeHOOXTYH.

10 ayraap 3yiin

1. JoTooAbIH Xyyib TOTTOOMMKHI 3aacaH IMaapAJiarblr OHENYYICHI? XapHIlaH
MB/I3TIICOH CYYAMMH M3JOTUIMAr XY/I33H aBcaH ©peec HOI capblH japaa 3HIXYY
Xomanuasp XY4IHH Tereiep GoHo.

2. On3xyy Xoa/uasp Hb 5 KWMIiH Xyranaana XYYdH TereJfep YHIYHIHI. AJb
Hor Tan XsmanmaspuiiH XyuuHTHHA Xyranaa gyycaxaac 6 capblH eMHO TYYHHMMI OyIIax
TyXall MOIOTUI? X3[HMJ 4 JMIVIOMAT LryramMaap OHUrosp raprax Geree JHILIOMAT
mryraMaap OHUrssp MIOTAX Xypran Xomsmmesp He 1 xwummitH xyrauaam[ ©0epeo
CyHIraraaHa.

3. Tanyyn xommiin 4 OMYIIIp XapHiINaH TOXHPOJILCOHBI YHACIH JP3P IHIXYY
XoManmaspT  HIMINT, QOPWWIGNT OPYYJIK 6omao. Homanr, eepunent Hb SHIXYY
XananuaapHHH 10 myraap 3yimmiia | 13X X3C3IT 3aacaH KYPMBIH JIaryy XYUHH Tereiaep

6onH0




HI0P NYPIACAHBII' HOTOJIK, nop rapeiH ycar 3ypcad STr3syyaA eepHiH
3acruiiH razpaac 3pX ONIOIACOHBI Haryy SHaxyy Xomsmuaspuiir 2013 omnl 04 myraap
capein {4-mr1 enep YnaanGaatap XOTHOO TYpK, MOHIOJ @HIJIH X3J33p Tye 6yp 2 3x
XYBHHT yiinacod Goreen sx OmuBap 6yp aun xyauntoi. XopoB 3HoXYy XoMomuaspHidr
Taiinbapnaxan 36pyy rappai aHIIH XIJI93pPX SXHHT GapaMTaITHA.

/’_____—.

MOHTOJI VJICBIH 3ACT AN
A3PBIT TOJOO.IK

ByJpHT Apbiay v JlyBcanBanpanrnita boJsg
Ilagap caiin - I'apaag xapmimaaner caiiy






